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Train Travel

Train Travel

Vocabulary Vokablar (Vortuyo) |Vocabulary Vokablar (Vortuyo)
alarm-bell alarmil passenger pasajer
arrival ariv pillow kusen
available (valid) vala, valida platform (station’s) peron
(window’s) blind stor porter porter
bar, barman bar, barman to punch (a ticket) |punsi
barrow carel rack, net rish
berth kushuyo rail ralyo (firveo)
to book (reserve) rizervi railway firveo
booking-office-window|rizer-vazo-fensel to reach atangi, arivi
to break (a journey) interompi (un rece?pt | rico
travel) receipt ticket ricel
book-stall librio, libraro to receive rici
clock oril registration bukazo
coach koc, vetur, wagon |to register buki, registri
to change (trains) kambi refreshment-room |bufet
to change (money)  |kambyi, kambi reservation rizervazo
change (noun) kambo reserve rizervo
change (of money) |kambyo reserved rizervat
chauffeur driver, shofor to reserve rizervi, prenoti
communication cord |alarmil rug koprel
compartment komparto seat plas
connection konex to send (off) sendi, spedi
corner uk to smoke fumi
corridor koridor smoker furmer
customs dogan smoking not allowed|vetat fumi
customs (duty) daso small trunk trunket
to declare dekli sleeping-car sliping, bed-wagon
declaration deklo slow train omnibus
nothing to declare? |nilo deklenda? to stamp tampi, stampi
door pordo to start starti, ensi, departi
dining-car menso-car station stasyon
elevator lift station master stasyonaldo
engine (train’s) lokomotiv steam vap, vapor
engine-driver :I“r?\ll(::er, tren- stoker varmader, varmadil
stop fermo
to enter ini, entri to stop fermi
entrance entro subway sub-paso
excess luggage bag-surpezo suit-case valiz
exchange skambo telegraph office telegrafo
to exchange skambi telegram telgo
extra-fare sur-presyel telephone fon
fare . presyel to telephone foni
fast train rapida (tren) terminus termin, terminus
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to getin monti ticket tikel
to get out shendi ticket-collector kontroler
guard (officer) trenaldo ticket-window (tikel-)fensel
hand-luggage manbagos through train rexa (tren)
hand-bag borsel time-table oruyo
hat box capeluyo trunk trunk
heavy luggage grosbagio way in entro
Ladies only nur Damos way out exado, exiro
| tualet, lavabo, van furgon
avatory .

lavator to weigh pezi
label lablo weight pezo
light luggage let bagio waiting-room atendaro
luggage bagio, bagos window fenso (fensel)
luggage ticket bag-tikel to wire telgi, kabli
left- luggage-office  |bagaro refreshment-bar  |bevaret
luggage-train merkos-tren
overweight surpezo
package, parcel pak

Train Travel

Tren-Travel

Does the London train start from this platform?

Cu lo London-tren departar da et peron?

How long is it till the train starts?

Fra kan departar lo tren?

Do you know if heavy luggage comes on this train?

Cu vu spar es et tren prenar gros bagio?

What time do we get to London?

Kaore arivar nos Londonye?

Have | time to go to the refreshment-bar?

Ar mi tempo po gi al bevaret?

Here is the number of my seat.

Em lo num de ma plas.

Try and get a corner, next to the window; next to the
corridor.

Tralu preni un uk, nir lo fenso; nir lo
koridor.

We have three reserved seats.

Nos ar tre rizervat plasos.

This is a through train, isn't it?

Sar un tren rexa, cu no?

My wife has a seat in the compartment for Ladies
only.

Ma fem ar un plas nel komparto Damos
sola.

Put this suit-case on the rack, please.

Ponu et valiz nel rish, pli.

Wait! | haven’t given you your trip.

Atendu! Mi no ve dir va tipyo.

I'd like to buy a paper at the book-stall.

Mi vur kofi un jornal nel librio.

Can one find rugs and pillows for the night?

Par so tri koprelos e kusenos pol nox?

When does the dining-car open?

Van aprar lo mensocar?

| had rather dine with the second service.

Mi prifur pransi jel dua sirvo.

It is rather cool. There is draught.

Far frisketa. Ye erkorent.

May | raise (open) the window?

Par mi levi (april) lo fenso?

It is too cold; will you allow me to lower the window?

Far tro friga; me permar vu basi lo
fenso?

Do you mind if | turn on (turn off) the heat?

Cu ve disturbar mi apru (klozu) lo
varmazo?

Please, do as you like.

Pli, fiu as vu var.
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Do you think I may smoke here? Krar vu, mi par fumi ik?
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